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1. ആരും ഓടി�ാെത ദുഷ്ട�ാർ ഓടിേ�ാകു�ു; നീതിമാ�ാേരാ ബാലസിംഹംേപാെല
നിർഭയമായിരി�ു�ു.
1. The wicked flee when no man pursueth: but the righteous are bold as a lion.
2. േദശെ� അതി�കമംനിമി�ം അതിെല �പഭു��ാർ പലരായിരി�ു�ു; ബു�ിയും പരി�ാനവും
ഉ�വർ മുഖാ�രേമാ അതിെ� വ�വ� ദീർഘമായി നില്�ു�ു.
2. For the transgression of a land many are the princes thereof: but by a man of understanding and
knowledge the state thereof shall be prolonged.
3. അഗതികെള പീഡി�ി�ു� ദരി�ദൻ വിളവിെന െവേ��ാെത ഒഴു�ി�ളയു� മഴേപാെലയാകു�ു.
3. A poor man that oppresseth the poor is like a sweeping rain which leaveth no food.
4. ന�ായ�പമാണെ� ഉേപ�ി�ു�വർ ദുഷ്ടെന �പശംസി�ു�ു; ന�ായ�പമാണെ� കാ�ു�വേരാ
അവേരാടു എതിർ�ു�ു.
4. They that forsake the law praise the wicked: but such as keep the law contend with them.
5. ദുഷ്ട�ാർ ന�ായം തിരി�റിയു�ി�; യേഹാവെയ അേന�ഷി�ു�വേരാ സകലവും തിരി�റിയു�ു.
5. Evil men understand not judgment: but they that seek the LORD understand all things.
6. തെ� വഴികളിൽ വ�കനായി നട�ു� ധനവാെന�ാൾ പരമാർ�തയിൽ നട�ു� ദരി�ദൻ
ഉ�മൻ.
6. Better is the poor that walketh in his uprightness, than he that is perverse in his ways, though he be rich.
7. ന�ായ�പമാണെ� �പമാണി�ു�വൻ ബു�ിയു� മകൻ; അതിഭ�ക�ാർ�ു സഖിയായവേനാ
അ�െന അപമാനി�ു�ു.
7. Whoso keepeth the law is a wise son: but he that is a companion of riotous men shameth his father.
8. പലിശയും ലാഭവും വാ�ി സ��ു വർ�ി�ി�ു�വൻ അഗതികേളാടു കൃപാലുവായവ�ു േവ�ി
അതു േശഖരി�ു�ു.
8. He that by usury and unjust gain increaseth his substance, he shall gather it for him that will pity the poor.
9. ന�ായ�പമാണം േകൾ�ാെത െചവി തിരി��കള�ാൽ അവെ� �പാർ�നതെ�യും െവറു�ാകു�ു.
9. He that turneth away his ear from hearing the law, even his prayer shall be abomination.
10. േനരു�വെര ദുർ�ാർ��ിേല�ു െത�ി�ു�വൻ താൻ കുഴി� കുഴിയിൽ തേ� വീഴും;
നിഷ്കള��ാേരാ ന� അവകാശമാ�ും.
10. Whoso causeth the righteous to go astray in an evil way, he shall fall himself into his own pit: but the
upright shall have good things in possession.
11. ധനവാൻ തനി�ുതേ� �ാനിയായി േതാ�ു�ു; ബു�ിയു� അഗതിേയാ അവെന േശാധന
െച���ു.
11. The rich man is wise in his own conceit; but the poor that hath understanding searcheth him out.
12. നീതിമാ�ാർ ജയേഘാഷം കഴി�ുേ�ാൾ മേഹാ�വം; ദുഷ്ട�ാർ ഉയർ�ുവരുേ�ാേഴാ ആള�കൾ
ഒളി��െകാ���ു.
12. When righteous men do rejoice, there is great glory: but when the wicked rise, a man is hidden.
13. തെ� ലംഘന�െള മെറ�ു�വ�ു ശുഭം വരികയി�; അവെയ ഏ��പറ�ു
ഉേപ�ി�ു�വേ�ാ കരുണലഭി�ും.
13. He that covereth his sins shall not prosper: but whoso confesseth and forsaketh them shall have mercy.
14. എേ�ാഴും ഭയേ�ാടിരി�ു� മനുഷ�ൻ ഭാഗ�വാൻ; ഹൃദയെ� കഠിനമാ�ു�വേനാ
അനർ��ിൽ അകെ�ടും.
14. Happy is the man that feareth alway: but he that hardeneth his heart shall fall into mischief.
15. അഗതികളിൽ കർ�ൃത�ം നട�ു� ദുഷ്ടൻ ഗർ�ി�ു� സിംഹ�ി�ും ഇരേതടി നട�ു�
കരടി�ും തുല�ൻ.
15. As a roaring lion, and a ranging bear; so is a wicked ruler over the poor people.
16. ബു�ിഹീനനായ �പഭു മഹാ പീഡകനും ആകു�ു; �ദവ�ാ�ഗഹം െവറു�ു�വേനാ ദീർഘായുേ�ാെട
ഇരി�ും.
16. The prince that wanteth understanding is also a great oppressor: but he that hateth covetousness shall
prolong his days.
17. ര�പാതകഭാരം ചുമ�ു�വൻ കുഴിയിേല�ു ബ�െ�ടും; അവെന ആരും തടു�രുതു.
17. A man that doeth violence to the blood of any person shall flee to the pit; let no man stay him.
18. നിഷ്കള�നായി നട�ു�വൻ ര�ി�െ�ടും; നട�ിൽ വ�കതയു�വേനാ െപെ��ു വീഴും.
18. Whoso walketh uprightly shall be saved: but he that is perverse in his ways shall fall at once.
19. നിലം കൃഷിെച���വ�ു ആഹാരം സമൃ�ിയായി കി��ം; നി�ാര�ാെര പിൻെച���വേനാ
േവ�ുേവാളം ദാരി�ദ�ം അനുഭവി�ും.
19. He that tilleth his land shall have plenty of bread: but he that followeth after vain persons shall have
poverty enough.
20. വിശ�സ്തപുരുഷൻ അനു�ഗഹസ�ൂർ�ൻ; ധനവാനാേക�തി�ു ബ�െ�ടു�വേ�ാ ശി�
വരാതിരി�യി�.
20. A faithful man shall abound with blessings: but he that maketh haste to be rich shall not be innocent.
21. മുഖദാ�ിണ�ം കാണി�ു�തു ന��; ഒരു കഷണം അ��ി�ായും മനുഷ�ൻ അന�ായം െച��ം.
21. To have respect of persons is not good: for for a piece of bread that man will transgress.
22. ക��കടിയു�വൻ ധനവാനാകുവാൻ ബ�െ�ടു�ു; ബു�ിമു�� വരുെമ�ു അവൻ
അറിയു�തുമി�.
22. He that hasteth to be rich hath an evil eye, and considereth not that poverty shall come upon him.
23. ച�രവാ�ു പറയു�വെന�ാൾ ശാസി�ു�വ�ു പി�ീടു �പീതി ലഭി�ും.
23. He that rebuketh a man afterwards shall find more favour than he that flattereth with the tongue.
24. അ�േനാേടാ അ�േയാേടാ പിടി��പറി�ി�� അതു അ�കമമ� എ�ു പറയു�വൻ നാശകെ� സഖി.
24. Whoso robbeth his father or his mother, and saith, It is no transgression; the same is the companion of a
destroyer.
25. അത�ാ�ഗഹമു�വൻ വഴ�ു�ാ�ു�ു; യേഹാവയിൽ ആ�ശയി�ു�വേനാ പുഷ്ടി �പാപി�ും.
25. He that is of a proud heart stirreth up strife: but he that putteth his trust in the LORD shall be made fat.
26. സ��ഹൃദയ�ിൽ ആ�ശയി�ു�വൻ മൂഢൻ; �ാനേ�ാെട നട�ു�വേനാ ര�ി�െ�ടും.
26. He that trusteth in his own heart is a fool: but whoso walketh wisely, he shall be delivered.
27. ദരി�ദ�ു െകാടു�ു�വ�ു കുെറ�ൽ ഉ�ാകയി�; ക�� അട��കളയു�വേ�ാ ഏറിെയാരു
ശാപം ഉ�ാകും.
27. He that giveth unto the poor shall not lack: but he that hideth his eyes shall have many a curse.
28. ദുഷ്ട�ാർ ഉയർ�ുവരുേ�ാൾ ആള�കൾ ഒളി��െകാ���ു; അവർ നശി�ുേ�ാേഴാ നീതിമാ�ാർ
വർ�ി�ു�ു.
28. When the wicked rise, men hide themselves: but when they perish, the righteous increase.


